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Babiččina tajemná vůně


  Kdysi dávno jsem pravidelně každé velké prázdniny cestovala autobusem k babičce do vzdáleného Chebu, kde jsem si celý měsíc prázdniny nádherně užívala. Jezdila jsem tam nesmírně ráda, protože moje babička Anička byla laskavá, moudrá a milovala mě. Podstrojovala mi nejlepší dobroty, brala mě s sebou na zmrzlinové poháry do cukrárny, pečovala o mě jako oko v hlavě a u ní v bytě to navíc tak krásně všechno vonělo!


  „Babi, co ti to tady voní?“ Sondovala jsem pátravě pokaždé, sotva jsem otevřela dveře a vešla, ale babička jen mávala ledabyle vrásčitou rukou.


  „Coby? Asi pivoňky, co kvetou dole pod oknem.“


  „Ba ne,“ odporovala jsem tvrdohlavě. „Takhle ti voní všechno, vlasy, šaty, skříň i peřiny. Není to nějaká aviváž?“ Babička krčila útlými rameny.


  „Kdepak, děvenko, já žádnou nepoužívám, zanáší „šneka“ v pračce. To budou určitě nějaký kytky zvenku!“ No, byla jsem jako dítě dost zvědavá a snažila jsem se přijít té záhadě na kloub. Vyběhla jsem na nespoutaně na rozkvetlou zahradu a čichala ke všem kytkám i keřům, co se mi dostaly pod ruku. Tajemnou vůni se mi však vypátrat bohužel nepodařilo ani na zahradě, ani nikde jinde, cítila jsem ji jen u babičky v bytě. Byla velmi příjemná, trošku kořeněná, jakoby z nějakých bylinek, ale babička žádné doma nesušila, ani nepoužívala. Podivná vůně se pro mě tak stala velkou záhadou. Jednoho zasněženého prosincového večera, když jsem seděla s maminkou doma u televize, se najednou tajemná vůně objevila v našem bytě. „Cítíš to, mami?“ Zeptala jsem se popleteně maminky, když jsem vůni natáhla do nosu.


  „Ano,“ přikývla také dost udiveně. „Co to je vůni? Já ji znám!“


  „Takhle voní babička,“ konstatovala jsem trochu stísněně, protože mě přepadl podivný neklid. Rozhlédla jsem se, protože se mi náhle zdálo, že babička je blízko nás. Kde se jinak by se tady ta její vůně vzala? Babička u nás samozřejmě nebyla a mě se jí najednou chtělo zatelefonovat, zaslechnout známý konejšivý hlas. Jenže babička byla už pár dní nemocná, dostala zápal plic a ležela ve špitále, navíc byl už pozdní večer, tak jsem si říkala, že už spí. „Nechám to na ráno,“ slibovala jsem si, „ráno jí zavolám.“


  Splnit slib jsem však nikdy nemohla, i kdybych chtěla sebevíc. Ráno jsme totiž dostaly zprávu, že babička před půlnocí zemřela. Vzpomněly jsme s maminkou ihned na tajemnou vůni, která se v bytě před půlnocí objevila. Napadlo nás, že se s námi takhle babička přišla rozloučit, a že už tu její vůni nikdy neucítíme. Ale není tomu tak. Je to zvláštní, ale pravidelně každý rok pravidelně v den výročí její smrti se tajemná vůně u nás doma objeví a my si říkáme, že nás babička tímhle stylem chodí navštěvovat. Možná se najde někdo, kdo tomu nevěří, ale my ano. Tu vůni s maminkou cítíme obě a vždycky jakmile se objeví, zapálíme starou voskovou svíčku a společně na babičku s velkou láskou v srdci vzpomínáme.



Byt paní Rosalindy

Na palmovou rivieru jezdím se svojí sestrou Magdou pravidelně každý rok. Pokaždé na jiné místo, avšak se stejnou cestovní kanceláří. Ubytování bylo dříve na jedničku s hvězdičkou, v příjemném moderním apartmánu.

Jenže tentokrát jsme se ocitli v nezvyklém starším bytě, který se naházel v prvním patře, přímo nad cestovní kanceláří. Byl vcelku prostorný, měl pěkně vybavenou kuchyně, ložnice měla postel s nebesy a vyřezávanou pelest, stylově zařízený obývací pokoj a zašlým francouzským oknem prosvítal úžasný výhled na modrou mořskou hladinu. Překvapilo nás to mile, byla to docela změna. Zabydlely jsme se rychle a s elánem vyrazily na blízkou pláž, abychom si užily moře hned od začátku dovolené. Jenže jsme se vrátily z koupání, chtěly si ohřát guláš v konzervě a zjistily jsme, že nefunguje sporák. Když se otočilo knoflíkem, plyn kapku zasyčel, když jsme škrtly zapalovačem, hořák nepříjemně bouchnul a vzápětí zhasnul. Nedalo se na něm nic uvařit. Namazaly jsme si tedy jen kus chleba se sýrem a druhý den ráno zašly do cestovní kanceláře, aby nám sporák opravili. Česká delegátka Katka si nás nejistě prohlédla, pak zakroutila rozpačitě načesanou hlavou.

„To snad není možné, vždyť jsem byt před vaším příjezdem kontrolovala, protože už zde nikdo dlouho nebyl ubytovaný a vše se zdálo v pořádku. Sporák fungoval, plynová bomba byla plná.“

Nicméně ještě ten den nám poslala opraváře, který zjistil, že bomba sice plná je, ale všechny plynové hořáky jsou ucpané, takže vše opravil. Jenže další den, když jsme se vrátily z výletu ze San Benedeta, jsem zmáčkla vypínač a ozvala se rána. Prasklá žárovka se roztříštila snad na tisíc kousků, jen taktak, že nás střepy nezranily, takže jsme co nevidět opět stepovaly v cestovní kanceláři. Delegátka Katka zbledla hned, jak nás spatřila. „Potřebujete něco? Co se stalo dnes?“ Přišlo nám to jako docela divně formulovaná otázka, nicméně pověděly jsme, co máme na srdci. Delegátka srdceryvně vzdychla.
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